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Šiame dokumente pateikiami svarbūs saugos įspėjimai, 
instrukcijos ir informacija, skirti su „Axon Enterprise, Inc.“ 
(„Axon“) kamerų sistemų naudojimu susijusiems pavojams 
sumažinti. Šios instrukcijos ir įspėjimai skirti jūsų apsaugai ir 
kitų asmenų saugumui užtikrinti. Prieš naudodami bet kurią 
„Axon“ sistemą, perskaitykite visą dokumentą.  

Šie įspėjimai ir instrukcijos įsigalioja 2026 m. sausio 28 d. ir 
pakeičia visas ankstesnes versijas. Naujausius įspėjimus taip 
pat galite rasti internete adresu www.axon.com.  

1. Perskaitykite šį dokumentą ir juo vadovaukitės. Prieš 
naudodami bet kurią „Axon“ sistemą, perskaitykite visas 
galiojančias „Axon“ sistemos instrukcijas, vadovus, 
įspėjimus ir atitinkamą „Axon“ mokymo medžiagą, 
supraskite juos ir jų laikykitės. To nepadarius, gali padidėti 
sunkaus sužalojimo, sistemos gedimų ar duomenų 
praradimo rizika.  

2. Laikykitės galiojančių įstatymų, reglamentų ir agentūrų 
nurodymų. „Axon“ sistemas naudokite tik laikydamiesi 
taikomų federalinių, valstijų ir vietos įstatymų bei kitų 
reglamentų ar teisinių reikalavimų.  

Šiame dokumente konkretūs įspėjimai žymimi signalinių žodžių 
lentelėmis: 

ĮSPĖJIMAS 

Ši signalinio žodžio lentelė nurodo potencialiai pavojingą 
situaciją, kurios neišvengus gali kilti gaisras, įvykti elektros 
smūgis, atsirasti sugadinimas, sistemos gedimai, asmuo 
gali mirti arba patirti kūno sužalojimą. 

 

ATSARGIAI 

Ši signalinio žodžio lentelė žymi potencialiai pavojingą 
situaciją, kurios neišvengus arba į ją neatsižvelgus gali 
būti patirtas nedidelis arba vidutinio sunkumo sužalojimas. 

 

Po įspėjimų gali būti pateikiamos instrukcijos ir informacija, 
padedanti išvengti pavojaus ir pagerinti saugą. 

ĮSPĖJIMAS! POTENCIALIAI SPROGI 

APLINKA 

Nesilaikant šių saugos nurodymų, gali kilti gaisras, įvykti 
elektros smūgis, sugadinimas, sistemos gedimai, asmuo 
gali mirti arba patirti kūno sužalojimą. 

Potencialiai sprogi aplinka. Elektros energija 
potencialiai sprogioje aplinkoje gali sukelti sprogimą arba 
gaisrą, dėl kurio galima sunkiai susižaloti ar net mirti. 
Vietos, kuriose yra potencialiai sprogi aplinka, dažnai, bet 
ne visada, yra aiškiai pažymėtos. Tokios vietos gali būti: 
degalų papildymo vietos (pvz., degalinės); laivų denio 
ertmės; degalų ar cheminių medžiagų perkrovimo ar 
saugojimo įrenginiai; transporto priemonės, naudojančios 
suskystintas naftos dujas (pvz., propaną ar butaną); 
vietos, kuriose ore yra cheminių medžiagų ar dalelių (pvz., 
granulių, dulkių ar metalo miltelių); ir bet kuri kita vieta, 
kurioje paprastai patariama išjungti transporto priemonės 
variklį. „Axon“ kamerose ir jutikliuose naudojama belaidžio 
perdavimo technologija, kuri perduoda radijo dažnius 
eteryje, o tai yra energijos perdavimo forma. Belaidis 
perdavimas laikomas sprogios aplinkos uždegimo rizikos 
veiksniu. Tais atvejais, kai „Axon“ kameros operatoriui 
reikia patekti į potencialiai sprogią aplinką, „Axon“ 
rekomenduoja naudotojui būti labai atsargiam ir išjungti 
įrenginį prieš įeinant į sprogią aplinką. Su „Axon“ 
kameromis ir jutikliais turėtų būti elgiamasi taip pat, kaip 
šioje situacijoje būtų elgiamasi su mobiliuoju telefonu. 

 

ĮSPĖJIMAS! RETOJO ŽEMĖS METALO 

NEODIMIO MAGNETAI 

Nesilaikant šių saugos nurodymų, gali kilti gaisras, įvykti 
elektros smūgis, sugadinimas, sistemos gedimai, asmuo 
gali mirti arba patirti kūno sužalojimą. 

Neodimio magnetai. „Axon“ magnetiniame laikiklyje yra 
neodimio magnetas, skleidžiantis stiprius magnetinius 
laukus, galinčius paveikti širdies stimuliatorių, 
implantuojamąjį defibriliatorių (IKD), klajoklio nervo 
stimuliatorių (KNS) ir kitus implantuotus elektrinius 
medicinos prietaisus. Daugelyje šių prietaisų yra funkcija, 
kuri juos išjungia, šiems susidūrus su stipriu magnetiniu 
lauku. Todėl reikia būti atsargiems, kad netyčia 
neišjungtumėte tokių prietaisų, kai jie yra arti „Axon“ 
magnetinio laikiklio. Asmenys, turintys širdies 
stimuliatorių, IKD, KNS ar kitą implantuotą elektrinį 
medicinos prietaisą, neturėtų nešioti „Axon“ 
magnetinio laikiklio. 

 

ĮSPĖJIMAS! DRĖGNA APLINKA 

Saugokite kabelius nuo drėgmės, sniego, lietaus ar kitų 
skysčių. Prijungus šlapio kabelio galą prie kito „Axon“ 
sistemos komponento, gali kilti gaisras, įvykti trumpasis 
jungimas, elektros smūgis arba galima susižaloti. 

 

ĮSPĖJIMAS! „AXON“ DOKO IR 

„TASER“ GINKLŲ DOKO NAUDOJIMAS 

Nesilaikant šių saugos nurodymų, gali kilti gaisras, įvykti 
elektros smūgis, sugadinimas, sistemos gedimai, asmuo 
gali mirti arba patirti kūno sužalojimą. 

Įspėjimai dėl elektros. Kad sumažintumėte gaisro, 
elektros smūgio ar asmenų sužalojimo riziką naudodami 
bet kokį doką, laikykitės pagrindinių atsargumo priemonių, 
įskaitant šias: 

• Įjunkite į įžemintą trijų kontaktų lizdą ir nenuimkite 
įžeminimo kontakto. 

• Patikrinkite, ar lizdas įrengtas pagal galiojančius vietos 
elektros reikalavimus. 

• Nenaudokite adapterio ar ilgintuvo. 

• Prieš atlikdami techninę priežiūrą, atjunkite maitinimą ir 
patikrinkite, ar maitinimo įtampa atjungta. 

• Laikykite atokiai nuo vandens, kitų skysčių, ėsdinančių 
medžiagų ir degių medžiagų bei garų, pvz., benzino. 
Laikykite atokiai nuo statinės elektros šaltinių. Statinė 
elektra gali pažeisti doką arba sukelti jo gedimą. 

• Elektrostatinės iškrovos arba nereguliarių galios 
svyravimų atveju, norint atkurti visas funkcijas, 
įrenginio maitinimą reikės perkrauti. 

 

ATSARGIAI! „AXON“ DOKŲ 

NAUDOJIMAS 

Priežiūra. Netinkama doko priežiūra gali sukelti sistemos 
trikdžius arba įrenginys gali neveikti optimaliai. 

 

Norėdami sumažinti trikdžių, įskaitant gedimus ar duomenų 
praradimą, riziką: 

1. Tvirtinimas ir montavimas. Dokai turi būti tvirtai pastatyti 
ant lygaus paviršiaus; tvirtinant (pavyzdžiui, prie sienos ar 
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kito kieto ir stabilaus paviršiaus) būtinai naudokite tinkamas 
tvirtinimo detales. Toliau pateikiamos montavimo gairės: 

• Laikykitės vietos ir kitų taikomų pastatų ir elektros 
taisyklių bei reikalavimų; 

• Montuokite vietoje, kurioje yra atsarginis maitinimo 
šaltinis ir atsarginė šildymo, vėdinimo ir oro 
kondicionavimo sistema; 

• Montuokite vietoje, kurioje aplinkos temperatūra yra nuo 
5 °C iki 27 °C (nuo 41 °F iki 80 °F); 

• Palikite pakankamai vietos aplink doką, kad būtų 
užtikrintas tinkamas vėdinimas ir būtų galima manevruoti 
aplink jį, kad žmonės ar daiktai jo nekliudytų; 

• Nelaikykite laidų ar kitų jungčių atviroje vietoje, nes jie 
gali kelti pavojų užkliūti; ir 

• Jei tvirtinama prie sienos, pritvirtinkite atitinkamai prie 
sienos statramsčių arba gipso kartono ar betono inkarų. 

2. Naudokite tik patalpose. Dokas skirtas tik naudojimui 
patalpose. Doką montuokite patalpose, atokiau nuo per 
didelės drėgmės, skysčių, ėsdinančių medžiagų, karščio, 
dulkių, tiesioginių saulės spindulių, vandens ar kitų 
neigiamų aplinkos veiksnių. Įrengus automobilyje, dokas 
gali perkaisti. 

3. Saudokite nuo vandens, kitų skysčių ir drėgnų vietų. 
Nemontuokite doko šalia skysčių, vandens ar vandens 
vamzdžių. Saugokite doką nuo drėgmės. Nejunkite drėgnos 
kameros ar laido prie doko. 

ĮSPĖJIMAS! „AXON“ SISTEMOS 

NAUDOJIMAS 

Nesilaikant šių saugos nurodymų, gali kilti gaisras, įvykti 
elektros smūgis, sugadinimas, sistemos gedimai, asmuo 
gali mirti arba patirti kūno sužalojimą. 

 

Kad išvengtumėte galimų sužalojimų, sistemos gedimų ar 
pažeidimų, imkitės šių atsargumo priemonių: 

1. Komponentų tvarkymas. Įsitikinkite, kad „Axon“ 
komponentai tinkamai sujungti (pvz., „Axon“ ant kūno 
nešiojama kamera tinkamai įstatyta į doką). Nemėtykite, 
netraiškykite, neardykite, nedeformuokite, neatidarykite, 
nedeginkite „Axon“ sistemos komponentų ir nekiškite į juos 
pašalinių daiktų. Neleiskite laidams gulėti ant transporto 
priemonių ar pastatų grindų. Neuždarykite durų, kai per jas 
eina laidas. 

2. Nenaudokite pažeistų laidų. 
3. Eksploatuokite saugiai. Naudodami „Axon“ sistemą, 

įskaitant, kai vairuojate automobilį, važiuojate dviračiu, 
vairuojate kitą transporto priemonę, bendraujate su 
potencialiai smurtaujančiais asmenimis arba susidūrę su 
pavojinga ar potencialiai pavojinga situacija, būkite atsargūs 
ir atidūs. Jei naudojate „Axon“ sistemą vairuodami 
transporto priemonę, laikykitės šių nurodymų: 

• Neužsirašinėkite, neieškokite informacijos, nereguliuokite 
kameros ir neatlikite jokios kitos veiklos, kuriai 
reikalingas jūsų dėmesys arba kuri gali jį atitraukti. Visą 
dėmesį skirkite vairavimui ar važiavimui ir keliui. Mobiliojo 
įrenginio arba mobiliųjų duomenų terminalo (MDT) 
naudojimas vairuojant gali blaškyti dėmesį. 

• Susipažinkite su „Axon“ sistema ir jos funkcijomis. 
• „Axon“ sistemos kamerą ir aktyvavimo mygtukus laikykite 

lengvai pasiekiamoje vietoje. 

4. Saugiai naviguokite. Jei jūsų „Axon“ sistema yra susieta 
arba sujungta su mobiliuoju telefonu, įrenginiu arba MDT ir 
joje yra programų, teikiančių žemėlapius, skaitmeninio 
kompaso kryptis, nuorodas arba vietos nustatymu pagrįstą 

sekimą ar navigacijos pagalbą, šias programas reikėtų 
naudoti tik pagrindinei navigacijos pagalbai ir nereikėtų 
jomis pasikliauti nustatant tikslią vietą, artumą, atstumą ar 
kryptį. „Axon“ teikiami žemėlapiai, skaitmeninis kompasas, 
nuorodos ir vietos nustatymu pagrįstos programos priklauso 
nuo trečiųjų šalių surinktų duomenų ir teikiamų paslaugų. 
Šios duomenų paslaugos gali keistis, gali būti 
nepasiekiamos visose geografinėse vietovėse arba gali būti 
netikslios, todėl žemėlapiai, skaitmeninio kompaso kryptys, 
nuorodos ar vietos nustatymu pagrįsta informacija gali būti 
nepasiekiama, netiksli arba neišsami. Palyginkite „Axon“ 
sistemoje pateikiamą informaciją su aplinka ir vadovaukitės 
iškabintais ženklais, kad išspręstumėte neatitikimus. 

5. Laidus junkite ir montuokite saugiai. Jei sistema kūnui 
kelia diskomfortą, nutraukite naudojimą arba raskite kitą 
būdą nešioti įrangą. Niekada nevyniokite laidų aplink kaklą. 

6. Kaip išvengti klausos pažeidimų. Jei „Axon Flex“ arba 
„Axon Flex 2“ kamera pritvirtinta netoli galvos ir naudojama 
dideliu garsu, gali atsirasti klausos pažeidimų, sutrikimų 
arba galima prarasti klausą, o tai gali būti negrįžtama. 
Nustatykite garsumą iki saugaus ir patogaus lygio. 
Atminkite, kad laikui bėgant galite priprasti prie didesnio 
garso lygio, kuris gali skambėti įprastai, bet gali pakenkti 
jūsų klausai. 

7. Užspringimo pavojus. „Axon“ sistemose yra smulkių dalių, 
kurios gali kelti užspringimo pavojų. „Axon“ sistemas ir jų 
priedus laikykite mažiems vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

8. Pasikartojantys judesiai. Atliekant pasikartojančius 
veiksmus, pavyzdžiui, rašant mobiliojo telefono ar kito 
įrenginio klaviatūra, kartais galite patirti diskomfortą, kuris 
gali sukelti plaštakos, riešo, rankos, peties, kaklo ar kitos 
kūno dalies sužalojimą (taip pat ir negrįžtamą). Dažnai 
darykite pertraukas ir, jei naudojimo metu ar po to jaučiate 
diskomfortą, nebenaudokite įrenginio ir kreipkitės į gydytoją. 

9. Naudokite tik „Axon“ patvirtintus komponentus, 
baterijas ir priedus. Su sistemomis galima naudoti tik 
„Axon“ patvirtintus komponentus, baterijas ir priedus. Žalai, 
atsiradusiai naudojant ne „Axon“ patvirtintus komponentus, 
baterijas ar priedus, garantija negalios. Nepatvirtinti „Axon“ 
komponentai gali sukelti gedimus ir kelti naudotojo ar kito 
asmens susižalojimo pavojų. 

ĮSPĖJIMAS! „AXON FLEET 3“ 

PRIEKINĖ KAMERA 

„Axon Fleet 3“ kameros naudojimo metu gali labai įkaisti, 
ypač esant padidėjusiai aplinkos temperatūrai. Kad 
išvengtumėte nudegimų pavojaus, liesdami kameros 
paviršių būkite atsargūs. 

 

ĮSPĖJIMAS! BATERIJOS 

Nesilaikant šių saugos nurodymų, gali kilti gaisras, įvykti 
elektros smūgis, sugadinimas, sistemos gedimai, asmuo 
gali mirti arba patirti kūno sužalojimą. 

Baterijų pažeidimas arba netinkamas jų naudojimas gali 
sukelti gaisrą, elektros smūgį, gedimą, sistemos triktis, 
duomenų praradimą arba kūno sužalojimą. 

 

Kad išvengtumėte galimų sužalojimų, baterijų nuotėkio, 
perkaitimo ar sprogimo, imkitės šių atsargumo priemonių: 

1. Nekeiskite baterijų „Axon Flex“ sistemoje, „Axon Flex 
2“ sistemoje, „Axon Body“ kameroje, „Axon Body 3“ 
kameroje, „Axon Body 4“ kameroje ar „Axon Fleet“ 
maitinimo bloke. „Axon Flex“ sistemos, „Axon Flex 2“ 
sistemos, „Axon Body“ kameros ir „Axon Fleet“ maitinimo 
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bloko baterijos nėra skirtos keisti. NEBANDYKITE pakeisti 
šių baterijų. „Axon Body 2“ kameros baterijas galima keisti 
tik „Axon“ patvirtintomis baterijomis. 

2. Venkite ekstremalios temperatūros. Saugokite bateriją 
nuo per didelio karščio, šalčio, vandens, kitų skysčių ar 
ėsdinančių medžiagų. Nenaudokite ir nepalikite pareigūno 
nešiojamų kamerų baterijų šalia šilumos šaltinio arba labai 
aukštoje temperatūroje (pavyzdžiui, prie ugnies, šildytuvo, 
tiesioginiuose saulės spinduliuose arba transporto 
priemonėje itin karštu oru). Priešingu atveju baterija gali 
perkaisti, sukelti gaisrą arba gali suprastėti jos veikimas ir 
sutrumpėti naudojimo trukmė. „Axon Fleet“ maitinimo bloko 
baterija skirta montuoti transporto priemonės salone. 
Nemontuokite „Axon Fleet“ maitinimo bloko variklio skyriuje, 
transporto priemonės išorėje ar bet kurioje kitoje vietoje, 
kurioje jis būtų nuolat veikiamas tiesioginių saulės spindulių, 
vandens, kitų skysčių ar ėsdinančių medžiagų.  

3. Venkite statinės elektros. Laikykite bateriją atokiau nuo 
statinės elektros šaltinių. Statinė elektra gali pažeisti 
bateriją, o tai gali sukelti sunkių sužalojimų. 

4. Įkrovimas. Įkraudami „Axon“ įrangą, naudokite doką arba 
„Axon“ patvirtintą specialiai tam skirtą maitinimo šaltinį. 
Nesukeiskite teigiamo (+) ir neigiamo (−) polių vietomis. 
Nejunkite baterijos prie elektros lizdo naudodami ne „Axon“ 
patvirtintą adapterį. „Axon Fleet“ maitinimo blokas skirtas 
įkrauti tada, kai veikia transporto priemonės variklis. 
Nebandykite įkrauti „Axon Fleet“ maitinimo bloko kitais 
būdais. 

5. Naudojimas. Įkraudami „Axon“ komponentą arba 
prijungdami jį prie doko, užtikrinkite, kad „Axon“ įranga būtų 
tinkamai sujungta. Kad išvengtumėte gaisro, nudegimų ar 
akumuliatoriaus pažeidimo pavojaus: neleiskite metaliniam 
daiktui liesti baterijos kontaktų; nedaužykite ir nemeskite 
baterijos; tiesiogiai nelituokite baterijos ir nepradurkite jos 
vinimi ar kitu aštriu daiktu; neardykite, nesukelkite trumpojo 
jungimo ir nekaitinkite baterijų; nemeskite baterijų į ugnį. Tai 
gali sukelti baterijos sprogimą, nuotėkį, sistemos pažeidimą, 
sužalojimą arba gaisrą. 

6. Neįprasta išvaizda. Jei baterija skleidžia kvapą, įkaista, 
pakeičia spalvą, deformuojasi arba apskritai atrodo 
neįprastai naudojimo, įkrovimo ar laikymo metu, nedelsdami 
įdėkite „Axon“ komponentą su baterija į uždarą talpyklą, 
pvz., metalinę dėžę. 

7. Venkite baterijos rūgšties patekimo ant odos ar į akis. 
Jei dėl baterijos nuotėkio į akis patenka baterijos rūgšties, 
netrinkite akių. Praskalaukite akis švariu tekančiu vandeniu 
ir nedelsdami kreipkitės medicininės pagalbos. Baterijos 
rūgšties patekimas į akis ar ant odos gali sukelti sunkius 
sužalojimus, įskaitant regėjimo praradimą. 

8. Utilizavimas. Tinkamai utilizuokite bet kokią bateriją; 
susisiekite su vietos atliekų tvarkymo paslaugų teikėju dėl 
vietos baterijų utilizavimo ar perdirbimo apribojimų. 
Neutilizuokite baterijos ugnyje ar karštyje; baterija gali 
sprogti, jei bus įmesta į ugnį. Neutilizuokite baterijos 
vandenyje. 

ĮSPĖJIMAS! MONTAVIMAS 

TRANSPORTO PRIEMONĖJE 

Nesilaikant šių saugos nurodymų, gali atsirasti žala, 
sistemos gedimai, asmuo gali mirti arba patirti kūno 
sužalojimą. 

 

Kad išvengtumėte galimų sužalojimų ar sistemos gedimų, 
imkitės šių atsargumo priemonių: 

1. Tvirtinimas ir montavimas. Jei „Axon“ sistema 
montuojama transporto priemonės kabinoje (kitoje vietoje, o 
ne po centrine konsole), ji turėtų būti pritvirtinta visam laikui, 
kad būtų išvengta sužalojimų. Nemontuokite „Axon“ 
sistemos ten, kur ji trukdytų išsiskleisti oro pagalvėms. 

2. Venkite ekstremalios temperatūros. Saugokite „Axon“ 
sistemą nuo per didelio karščio, šalčio, vandens, kitų 
skysčių ar ėsdinančių medžiagų. Nemontuokite „Axon“ 
sistemos variklio skyriuje, transporto priemonės išorėje ar 
bet kurioje kitoje vietoje, kurioje ji būtų nuolat veikiama 
tiesioginių saulės spindulių, vandens, kitų skysčių ar 
ėsdinančių medžiagų. 

3. Įspėjimas dėl „Axon“ doko montavimo transporto 
priemonėje. Sumontavus „Axon“ doką transporto 
priemonėje, jis gali būti veikiamas per aukštos 
temperatūros. Temperatūra transporto priemonėje gali 
viršyti „Axon“ įrenginio įkrovimo doke ribą. 

ĮSPĖJIMAS! IŠARDYMAS IR 

UTILIZAVIMAS 

Neardykite. Žr. savo agentūros nurodymus, kaip tinkamai 
naudoti ir utilizuoti. 

 

ATSARGIAI! DUOMENŲ PRARADIMAS 

Perskaitykite šį dokumentą ir juo vadovaukitės. Visada 
laikykitės visų galiojančių nurodymų, įspėjimų ir „Axon“ 
mokymo medžiagos, kad sumažintumėte riziką ir 
duomenų praradimą. 

Tinkamai prižiūrėkite sistemą. Prižiūrint ar naudojant 
„Axon“ sistemą arba „Axon“ doką (toliau – dokas) ne pagal 
instrukcijas, sistema gali sugesti arba neveikti tinkamai ar 
optimaliai. Į atmintį įrašytas turinys gali būti pažeistas, 
sunaikintas arba ištrintas dėl naudojimo klaidų, sistemos 
ar įrenginio gedimų arba atliekant remonto darbus. Jei 
reikia, po kiekvienos pamainos ir prieš grąžindami įrenginį 
remontui sukurkite svarbaus turinio atsargines kopijas ir jį 
išsaugokite. 

Programinės įrangos diegimas ir atnaujinimas. Prieš 
bandydami perkelti failus iš „Axon“ kameros į kompiuterį 
arba į „Axon Evidence“ (Evidence.com) paslaugas, įdiekite 
„Evidence Sync“ programinę įrangą atitinkamame 
kompiuteryje. Įsitikinkite, kad sistemos komponentuose 
įdiegta naujausia programinė ir aparatinė įranga.  

ATSARGIAI! PRIEŽIŪRA 

Netinkamai prižiūrint ar naudojant „Axon“ sistemą, ji gali 
sugesti arba neveikti tinkamai ar optimaliai, įskaitant 
duomenų fiksavimo sutrikimą, duomenų iškraipymą ar 
praradimą. 

 

Norėdami sumažinti trikčių, įskaitant gedimus, duomenų 
sugadinimą ar praradimą, riziką: 

1. Įkraukite bateriją „Axon“ sistemos baterijas reikia įkrauti 
prieš naudojimą. Naudokite tik patvirtintus „Axon“ įkroviklius, 
įkrovimo laidus arba doko įrenginius. Atminkite, kad baterija 
laikui bėgant gali nebeveikti, neįsikrauti, nepalaikyti įkrovos 
arba nusidėvėti.  

2. Reguliariai atnaujinkite aparatinę įrangą ir programinę 
įrangą. „Axon“ sistemų programinę ir aparatinę įrangą 
galima atnaujinti naudojant „Axon Evidence“ paslaugas arba 
„Evidence Sync“ programinę įrangą. Svarbu gauti, atnaujinti 
ir palaikyti naujausius programinės įrangos naujinius. 
Naujausią programinę įrangą galima gauti „Axon Evidence“. 
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3. Laikymas. Nelaikykite „Axon“ sistemos ar jos priedų šiose 
vietose arba šiomis sąlygomis: 

• Visur, kur itin karšta, šalta ar drėgna:  
o „Axon“ pareigūnų nešiojamos kameros nėra skirtos 

naudoti aukštesnėje nei 50 °C (122 °F) arba 

žemesnėje nei −20 °C (−4 °F) temperatūroje.  

o „Axon“ pareigūnų nešiojamų kamerų negalima laikyti 
aplinkoje, kurioje temperatūra gali viršyti 35 °C (95 °F) 
(pvz., tiesioginiuose saulės spinduliuose, šalia 
šildytuvų arba transporto priemonėje itin karštu oru), 
arba žemesnėje nei −20 °C (−4 °F) temperatūroje. 

o Automobiliams skirtos „Axon“ sistemos yra pritaikytos 
veikti skirtingomis temperatūromis. Žr. atitinkamą 
specifikacijos lapą. 

• Kai baterija visiškai išsikrovusi. 
• Šalia stiprių magnetinių laukų arba mechaninių vibracijų. 
• Prieš patalpinant į saugyklą, visi įrenginiai turi būti 

išjungti. 

4. Magnetų arba magnetinių laukų poveikis. Nenaudokite 
„Axon“ sistemos arti nepatvirtintų magnetų ar magnetinių 
laukų, nes „Axon“ sistema gali netyčia įjungti arba išjungti 
kamerą. 

5. Venkite drėgmės poveikio. Jei sistemos komponentas 
(įskaitant kamerą ar valdiklį) yra permirkęs arba panardintas 
į vandenį, jūros vandenį ar kitą skystį, NENAUDOKITE šio 
komponento. Nebandykite džiovinti „Axon“ komponento 
naudodami išorinį šilumos šaltinį, pvz., mikrobangų krosnelę 
ar plaukų džiovintuvą. Nejunkite drėgno laido prie kameros 
ar įkroviklio. Nestatykite drėgnos kameros į doką. 
Nenaudokite drėgno doko. „Axon“ komponentas, kuris buvo 
pažeistas dėl skysčių poveikio, nėra tinkamas remontuoti. 

6. Remontas arba modifikavimas. Niekada nebandykite 
patys remontuoti ar modifikuoti „Axon“ sistemos, išskyrus 
atvejus, nurodytus konkretaus modelio naudojimo 
instrukcijose. Priežiūrą turėtų teikti tik „Axon“ arba įgaliotasis 
paslaugų teikėjas. „Axon“ sistemos išardymas gali sukelti 
žalą, kuriai netaikoma gaminio garantija. Informacijos apie 
priežiūrą ieškokite adresu: www.axon.com. 

ATSARGIAI! RADIJO BANGOS 

 Radijo bangos. Pakeitimai ar modifikacijos, kurių 

gamintojas nėra aiškiai raštu patvirtinęs, gali panaikinti 
naudotojo teisę naudoti įrangą. 

 

„Axon“ sistemą sudaro radijo siųstuvas ir imtuvas. Ji sukurta ir 
pagaminta taip, kad neviršytų JAV vyriausybės federalinės 
ryšių komisijos (FCC), Kanados pramonės departamento (IC) 
ir Europos Sąjungos Tarybos (ES) rekomendacijose nustatytų 
radijo dažnių (RD) energijos poveikio emisijos ribinių dydžių.  

FCC nustatytos ribos yra išsamių gairių dalis ir apibrėžia 
leistinus radijo dažnių energijos lygius plačiajai visuomenei. 
FCC gairės yra pagrįstos standartais, kuriuos parengė 
nepriklausomos mokslinės organizacijos, periodiškai ir 
nuodugniai vertindamos mokslinius tyrimus. Standartuose 
numatyta didelė saugos riba, skirta visų asmenų saugumui 
užtikrinti, nepriklausomai nuo amžiaus ir sveikatos būklės. 
Prieš parduodant įrenginio modelį visuomenei, jis turi būti 
išbandytas ir sertifikuotas FCC, kad neviršytų vyriausybės 
nustatyto‐saugaus poveikio reikalavimo ribos. 

„Axon“ sistemos buvo išbandytos ir nustatyta, kad jos atitinka 
A klasės („Axon“ dokai) ir B klasės („Axon“ ant kūno 
nešiojamos kameros) skaitmeninių įrenginių apribojimus pagal 
FCC taisyklių 15 dalį. „Axon“ dokai rekomenduojami naudoti su 

komerciniais ir pramoniniais įrenginiais. „Axon“ ant kūno 
nešiojamos kameros yra sukurtos taip, kad gyvenamojoje 
aplinkoje užtikrintų tinkamą apsaugą nuo žalingųjų trukdžių. Ši 
įranga generuoja, naudoja ir gali spinduliuoti radijo dažnių 
energiją, todėl, jei ji nesumontuota ir nenaudojama pagal 
instrukcijas, gali sukelti žalingus radijo ryšio trukdžius. Tačiau 
nėra jokios garantijos, kad konkretaus įrengimo atveju trukdžių 
nebus. Jei ši įranga sukelia žalingus radijo ar televizijos signalo 
priėmimo trukdžius, kuriuos galima nustatyti išjungiant ir 
įjungiant įrangą, naudotojui rekomenduojama pabandyti 
pašalinti trukdžius taikant vieną ar kelias iš šių priemonių: 

• Pakeiskite priėmimo antenos kryptį arba vietą. 
• Padidinkite atstumą tarp įrangos ir imtuvo. 
• Prijunkite įrangą prie kitoje grandinėje esančio lizdo nei tas, 

prie kurio prijungtas imtuvas. 
• Dėl pagalbos kreipkitės į „Axon“ klientų aptarnavimo skyrių. 

FCC/IC PRANEŠIMAS:  „Axon“ sistemos atitinka ant kūno 
nešiojamo įrenginio poveikio žmogaus organizmui ribas, 
nurodytas OET biuletenyje 65, 2001, ir ANSI/IEEE C95.1, 
1992. Tinkamai naudojant šį radijo imtuvą pagal gaminio 
instrukcijas, poveikis bus gerokai mažesnis už FCC 
rekomenduojamas ribas. Kad atitiktų FCC ir ANSI C95.1 radijo 
dažnių poveikio apribojimus, šie įrenginiai buvo patikrinti dėl 
atitikties FCC radijo dažnių poveikio apribojimams pagal tipinę 
sąranką. Šių belaidžių įrenginių spinduliuotės galia yra gerokai 
mažesnė už FCC radijo dažnio poveikio ribas.  

„Axon“ sistemos atitinka FCC taisyklių 15 dalį. Eksploatavimas 
galimas laikantis dviejų sąlygų: (1) įrenginys negali sukelti 
žalingųjų trukdžių, ir (2) įrenginys turi priimti bet kokius gautus 
trukdžius, įskaitant trukdžius, kurie gali sutrikdyti veikimą.  

PASTABA. Neleistini pakeitimai gali panaikinti garantiją ir 
naudotojo teisę naudoti įrangą.  

„Axon“ sistemos atitinka Kanados pramonės departamento 
(„Industry Canada“) nelicencijuojamo RSS standarto (-ų) 
reikalavimus. Eksploatavimas galimas laikantis dviejų sąlygų: 
(1) įrenginys negali sukelti trukdžių, ir (2) įrenginys turi priimti 
bet kokius trukdžius, įskaitant trukdžius, kurie gali sutrikdyti 
įrenginio veikimą.  

RSS-GEN 8.4 skirsnis  

„Axon“ sistemos atitinka Kanados pramonės departamento 
(„Industry Canada“) nelicencijuojamo RSS standarto (-ų) 
reikalavimus. Eksploatavimas galimas laikantis dviejų sąlygų: 
1) įrenginys negali sukelti trukdžių, ir 2) įrenginys turi priimti bet 
kokius trukdžius, įskaitant trukdžius, kurie gali sutrikdyti 
įrenginio veikimą.  

RSS-GEN 8.3 skirsnis  

Pagal Kanados pramonės departamento reglamentus, radijo 
siųstuvai gali veikti tik naudojant Kanados pramonės 
departamento patvirtinto siųstuvo tipo ir didžiausio (arba 
mažesnio) stiprinimo anteną. Siekiant sumažinti galimus radijo 
trukdžius kitiems naudotojams, antenos tipas ir jos stiprinimas 
turėtų būti parinkti taip, kad lygiavertė izotropinės spinduliuotės 
galia (EIRP) nebūtų didesnė, nei būtina sėkmingam ryšiui.  

Conformément à la réglementation d’Industrie Canada, 
émetteur radio ne peut fonctionner qu’au moyen d’une 
antenne d’un seul type et d’un gain maximal (ou inférieur) 
approuvé pour l’émetteur par Industrie Canada. Dans le but de 
réduire les risques de brouillage radioélectrique pour les autres 
utilisateurs, il faut choisir le type d’antenne et son gain de sorte 
que la puissance isotrope rayonnée équivalente (p.i.r.e.) ne 
dépasse pas celle requise pour établir une communication 
satisfaisante.  
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„AXON“ SISTEMOS ATITINKA VYRIAUSYBĖS 
REIKALAVIMUS DĖL RADIJO BANGŲ POVEIKIO. 
a, c, „Axon“, „Axon Body“, „Axon Evidence“, „Axon 
Fleet“, „Axon Flex“, „Axon Signal“ ir „TASER“ yra „Axon 
Enterprise, Inc.“ prekių ženklai, kai kurie iš jų yra registruoti 
JAV ir kitose šalyse. Daugiau informacijos rasite adresu 
www.axon.com/legal. Visos teisės saugomos. © 2026 „Axon 
Enterprise, Inc.“ 


